
वी. रामास्वामी, सी.जे. और जी.आर. मजीठिया से पहले, जे. 
आर. डी. गुलहाटी,—                                                                   -अपीलकर्ाा। 
 

                          बनाम 
 

परभा बत्रा,                                                                                          प्रतर्वादी। 
         1989 का पत्र पेटेंट अपील संख्या 261। 
 

                     9 मई 1989. 
 
 
पत्र पेटेंट, 1919—खंड X—ससववल पुनरीक्षण में अंर्ररम आदेश-पत्र पेटेंट ऐसे आदेश 
के खखलाफ अपील- की रखरखावीयर्ा तनवेदन। 
 
माना गया कक जजस आदेश के खखलाफ अपील की जानी है, वह भी होगी इसे 
पुनरीक्षण के्षत्राधिकार के प्रयोग में ककया गया माना जाएगा। के खखलाफ के रूप 
में पुनरीक्षण के्षत्राधिकार में ठदए गए आदेश के र्हर् कोई अपील नही ंकी जा 
सकर्ी लेटसा पेटेंट का खंड एक्स। अरं्ररम आदेश के ववरुद्ि अपील र्दनुसार, 
रखरखाव योग्य नही ंहोने के कारण खाररज ककया जार्ा है। 
 
लेटर पेटेंट के खंड एक्स के र्हर् पत्र पेटेंट अपील माननीय द्वारा पाररर् आदेश 
ठदनाकं 14 अक्टूबर 1988 के ववरूद्ि ससववल ववववि में श्री न्यायमूतर्ा एम.एस. 
सलब्रहान। 1988 और में नंबर 5085-सीआईआई1988 का नागररक संशोिन संख्या 
138।ससववल ववववि. 1989 की संख्या 4164. 
 
िारा 151 सी.पी.सी. के र्हर् आवेदन प्रार्ाना है कक ऑपरेशन हो जाए कृपया 
ववचारािीन अवधि के दौरान वववाठदर् आदेश पर रोक लगाई जाए माननीय 
न्यायालय में अपील की। 



अपीलकर्ाा की ओर से अधिवक्र्ा एच. एन. मेहर्ानी। 

 

                  आदेश 
 

 जो अपील दायर करने की मांग की गई है वह आदेश के खखलाफ हैसी.एम में 
बनाया गया 1988 के सीआर नंबर 138 में 1988 का नंबर 5085। 
इससलए,ववद्वान न्यायािीश द्वारा ठदया गया आदेश 'की प्रकृतर् का ठहस्सा 
है|पुनरीक्षण के्षत्राधिकार जजसका उपयोग उसके द्वारा तनपटान में ककया जा सकर्ा 
है|सी.आर., क्रमाकं 138/1988। यह आदेश नागररक पुनरीक्षण के ववरुद्ि नही ं
ठटक सकर्ा-सायन याधचका. इन पररजस्र्तर्यों में, आदेश की अपील की जानी 
र्ी|ववरुद्ि को भी पुनरीक्षण के अभ्यास में ककया गया माना जाएगाके्षत्राधिकार। 
पुनरीक्षण के्षत्राधिकार में ककये गये आदेश के ववरूद्ि क्र.सं अपील 'पत्र पेटेंट' के 
खंड एक्स के अंर्गार् आर्ी है। ये अपील है र्दनुसार, रखरखाव योग्य नही ंहोन े
के कारण खाररज कर ठदया गया। 
 
अस्वीकरण  : स्थानीय  भाषा  में  अनुवादित ननर्णय वािी के सीममत उपयोग 
के मिए है ताकक वह अपनी भाषा में इसे समझ सके और ककसी अन्य उद्िेश्य 
के मिए इसका उपयोग नहीीं ककया जा सकता है । सभी व्यवहाररक और 
आधिकाररक उद्िेश्यो के मिए ननर्णय का अींगे्रजी सींस्करर् प्रमाणर्क होगा और 
ननष्पािन और कायाणन्वयन के उद्िेश्य के मिए उपयुक्त रहेगा । 
                      
मनीषा 
प्रमिकु्ष न्यानयक अधिकारी 
(Trainee Judicial Officer)  
बहादरुगढ़,हररयार्ा 
 
 
 



 

 
 

 


